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ALLEGATO I.3 REQUISITI GLOBALGAP (EUREPGAP) PER DATI DI 
REGISTRAZIONE 
(Il presente Allegato è parte integrante delle GLOBALGAP (EUREPGAP) Regole Generali V3.0-Mar07 e altri 
documenti GLOBALGAP (EUREPGAP) possono farvi riferimento.) 
 

1.1 Tipi di Dati Unici di Riferimento (Master Data) Richiesti 
Durante il processo di registrazione è necessario registrare tre tipi di dati unici di riferimento. 
1.1.1 Informazioni Aziendali e di Collocazione 
1.1.2 Informazioni Utente 
1.1.3 Informazioni Prodotto 
 
Queste informazioni devono essere aggiornate regolarmente, ogni volta che vi sono delle modifiche. 
Devono essere aggiornate al più tardi il giorno di ri-accettazione (conferma dello stato del produttore 
“Registrato”) e/o il giorno di rilascio del certificato (stato del prodotto “Certificato”).  
 
Produttori e gruppi di produttori devono fornire informazioni relative alla sicurezza dati. Possono 
scegliere tra quattro livelli diversi: 

(i) Standard (distribuzione minima): GLOBALGAP (EUREPGAP) e organismi di 
certificazione possono usare i dati di registrazioni per processi interni e procedure 
sanzionatorie 

(ii) Distribuzione individuale dei dati di contatto a diversi utenti del database, su 
richiesta 

(iii) Pubblicazione dei dati di contatto disponibile per tutti i membri GLOBALGAP 
(EUREPGAP) 

(iv) Pubblicazione dei dati di contatto disponibile al pubblico 
 
Il livello di privacy dei dati deve essere stabilito e firmato nell’Accordo di Sub-Licenza e Certificazione. Il 
proprietario dei dati è responsabile di esercitare e decidere il livello di diritto di accesso ai dati. Esso, 
pertanto, può trasferire tale responsabilità ad altri utenti (per esempio organismo di certificazione, 
gruppo di produttori o altro tipo di fiduciario; come descritto nelle RG PARTE I, 4.6). 
 
Pertanto la registrazione può essere effettuata da un organismo di certificazione, un gruppo di produttori 
o un altro tipo di fiduciario, se il produttore o il gruppo di produttori gli ha concesso il diritto per iscritto di 
effettuare tale registrazione nel database. La responsabilità cesserà non appena il produttore o il gruppo 
di produttori revoca i diritti del fiduciario e modifica i dati personalmente.  
 

1.1.1 Informazioni Aziendali e di Collocazione  
Le seguenti informazioni relative all’azienda (produttore come proprietario individuale del certificato o 
membro produttore appartenente a un gruppo di produttori) e la/le collocazione/i specifica/che da 
certificare sono necessarie per attribuire a ogni produttore del sistema un numero clienti GLOBALGAP 
(GGN) univoco. 
 

(i) Ragione sociale 
(ii) Strada 
(iii) Numero 
(iv) CAP 
(v) Città 
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(vi) Paese 
(vii) Numero di telefono 
(viii) Numero di fax 
(ix) Indirizzo e-mail 
(x) ILN (se esistente) 
(xi) P.IVA (in Europa) 
(xii) Numero GLOBALGAP precedente (GGN) e numero registrazione con riferimento a 

GLOBALGAP (EUREPGAP) (dove applicabile) 
(xiii) Latitudine settentrionale/meridionale (volontario, se disponibile o obbligatorio, se il recapito 

non è chiaro) 
(xiv) Longitudine orientale/occidentale (volontario, se disponibile o obbligatorio, se il recapito non 

è chiaro) 
 

1.1.2 Informazioni Utente:  
Queste informazioni sono richieste dall’utente o dalla persona legalmente responsabile della 
certificazione.  
(i) Nome dell’organizzazione  
(ii) Titolo 
(iii) Nome 
(iv) Cognome 
(v) Strada 
(vi) Numero 
(vii) CAP 
(viii) Città 
(ix) Paese 
(x) Numero di telefono 
(xi) Numero di fax 
(xii) Indirizzo e-mail 
(xiii) Nome utente (volontario, solo necessario se il produttore o il gruppo di produttori è 

interessato a cambiare i dati personalmente) 
 
Se più di un utente necessita un accesso, è possibile inserire i rispettivi dati nel database (o 
dall’organismo di certificazione o dal gruppo di produttori o da un fiduciario nominato).  
 

1.1.3 Informazioni Prodotto: 
Queste informazioni contengono dettagli più precisi sul/i prodotto/i da certificare e saranno usate 
per spedire le fatture al produttore. Queste informazioni devono essere aggiornate, se durante le 
verifiche esterne si riscontrano dei cambiamenti (al fine di evitare fatturazioni sbagliate).  
(i) Prodotto/i 
(ii) Area produttiva annua (colture) / Quantità della produzione (bestiame, acquacoltura) 
(iii) Colture coperte o non coperte (in caso di colture) 
(iv) Prima raccolta o raccolta successiva (in caso di colture) 
(v) Paese di Destinazione 
(vi) Opzione (1, 2, 3 e/o 4 per prodotto) 
(vii) Nome dello Schema (se si tratta di uno schema equivalente (benchmarked); Opzioni 3 e/o 

4, per prodotto) 
(viii) Organismo/i di Certificazione utilizzato, come descritto al punto 4.4.2.iv 
(ix) Per Frutta e Ortaggi: Esclusione della manipolazione di derrate se non applicabile (per ogni 

prodotto certificato) 
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(x) Per Frutta e Ortaggi: Il numero/i clienti GLOBALGAP (GGN) del/i produttore/i che 
effettua/no la manipolazione, se è inclusa quando viene fatta fuori azienda (vedi Esclusione 
della Manipolazione delle Derrate 4.4.5.3) 

(xi) Per Frutta e Ortaggi: Se la manipolazione delle derrate è inclusa, il produttore deve 
dichiarare, se i prodotti vengono imballati anche per altri produttori certificati GLOBALGAP 
(EUREPGAP), (in tal caso tutti i Requisiti Minori dei punti di controllo dei PCCA capitolo 
FV.5 devono essere verificati come Requisiti Maggiori) 

(xii) Per Caffè e Tè: Il numero clienti GLOBALGAP (GGN) dell’unità di trasformazione come 
indicato nella certificazione della Catena di Custodia deve essere inserito nel database di 
GLOBALGAP non appena il produttore ne viene a conoscenza. Tale numero deve essere 
comunicato all’OdC ed essere aggiornato ogni volta che vi sono dei cambiamenti.  

(xiii) Per Zootecnia: Il numero clienti GLOBALGAP (GGN) dello/degli spedizioniere/i deve essere 
inserito nel database di  GLOBALGAP non appena il produttore ne viene a conoscenza. 
Tale numero deve essere comunicato all’OdC ed essere aggiornato ogni volta che vi sono 
dei cambiamenti. 

(xiv) Per Acquacoltura: Il numero clienti GLOBALGAP (GGN) dello/degli spedizioniere/i 
(marittimo o via terra) deve essere inserito nel database di  GLOBALGAP non appena il 
produttore ne viene a conoscenza. Tale numero deve essere comunicato all’OdC ed essere 
aggiornato ogni volta che vi sono dei cambiamenti. 

(xv) Per Acquacoltura: Il numero clienti GLOBALGAP (GGN) dell’unità di trasformazione come 
indicato nella certificazione della Catena di Custodia deve essere inserito nel database di  
GLOBALGAP non appena il produttore ne viene a conoscenza. Tale numero deve essere 
comunicato all’OdC  ed essere aggiornato ogni volta che vi sono dei cambiamenti. 

 


